MYing 193597

S8 Gog NruadmeMEeINguNARUg Infilldeniyvesmueduwa
A Ao < Ay A & 9 A P
mamilensuas iagilszastuasasuiedngnnaldnmnindudien luwanamile
' =t = o o 2 At 1
aouas AnuazaSeuisuaaumsaitazion IWums [ feuaamaniyilinenin
Induaues uazvruadmeaniden s Tnenais vesnu lnefiyaniun indu luwa
¥
1 I o v | A = e d o [
mamiienoud Usznnsuazngudeticuemsiseil lunnguandnusaug Tuwaimia
=Y o o an ey [} s ] LY
fivayTan Ty uasessn uaziives 1995maduilediuniadey awaz 240 aulag
4 ¥ ¥
* [ a 1 = v oA v
uriuiiungueny 15-35 1 120 au nguey 40 Taull 120 au sausiads 960 au Tasls

L4
wuaeLnduAHsingui 081 TinansItedail

fidwan e Indu 4 5u 1dud nads Tnwau TnTeeuazarids avlnongudand1oi
] 1 k4 ¥
amwarnsa lumawanien Indudulng) (69.69%) Tasmmisdniiogawa 40 Tl og
@ 1 o M 3 = vy v WY
seduAaDd 10 4 svduno aase A Idandes ozl 1A
[] 4 1 i '
nquau Inofiyaniw lndis 4 fuvsaesngueiy azldnn Induvesauesly
G2 v o Yy 1a 1 ¥ A g =] 3, [ o
aaumae 3 suduusa Taun fahins ldmwaudlumsuaassendannuluendnyaives
1 a v o Qs a A 4 a an o o
AgquanARug seRunzin 4.56 msldnmuauvesaulufeduduGonlnaluiinlsziiu
o ¥ a A v as "« A dqy A Y o o
szaunziuy 4.54 uazl¥nmnIndudleyasgiunguineunlsaiydualeii ssaunzuuu
4.19
d' Q' 1 3 A = o = 1 1 Q‘
au IngiigamunIndu 4 nqu Meaesnguongiivituad luuduindennauvenuma
=1 @ a 4 @ W 1 a 1
Taawiudroduanyaasiulu 3 Susuusa 1dud mswanmdulunguuesay Insuaasld
4 = o ° @ ¥y 1 a & ) o
wudemIoysny uaziisanv szduazuuy 4.62 JEnhimmauilumsuaaaneannily
o L4 1 o 1 4 P A A
ndnBalUINguIY SERUATIUY 4.59 wazidnFusunnauiyauas 1dnwnduluiesdy
s v Qs =Y 1] @ W 9 1 YR A 9 a' 1 9
TRUAZUUY 4.53 dausieuadlunday 3 duduusn 1Aun Janeiedialsayiaunesvinay
v oo 24 o A : 4 =
wlanuihidluau Inedudug szaunzuuy 2.57 mswannaulunguuesanauLaadng
1 Y a A W 9 o A =] P = o
anyliviuasie ssduazuuu 2.33 wazgnmsyameauduy iy luiewdwiluizeialag
fouaz szAuAZIUL 2.22
[] v E4 . o
diganimiuns 4 fulusisresnguey Iruadnanivdonn Inonandions
< @ o 1 ar as A
wugaely 3 Suduusn 1dud adfuayuldgavandlddnnluaaniumsnugegamies
° @ 1 Y Y '3 o o I (]
w18 szaunzuuy 4.72 vousmisdeiuiuazgsients Insvird uazdnle lAiluedied

Y @ { o I'4 o
syaunzuuy 4.54 waz 1w nonarsdudwhhvesiguazag 019138 seduasuuy 4.33



Y9N Y 19959%

The research titled “Language Attitudes of Tai Ethnic Groups towards their Languages in
the Lower Northern Part of Thailand” aims to survey the use of Tai dialects in the Lower
Northern Part of Thailand. The research focuses on the comparison study of dialect use situations
and trends, Tai ethnic groups’ attitudes toward their own dialects, and Tai ethnic groups’ attitudes
toward the Standard Thai among Tai ethnic groups in the Lower Northern Part of Thailand.
Population were Tai ethnic groups in Phisanulok, Sukhothai, Nakhornsawan, and Phichit.
Samples used here were totally 960 people, 240 in each ethnic group. Each sample group were
accidentally picked from the two age groups in equal, between 15 and 35 and more than 40 years

of age. The instrument used was interviewing questionnaires.

The result shows that there are four Tai ethnic groups speaking four different Tai dialects
in the Lower Northern Part of Thailand. They are Tai Song, Tai Krung, Tai Puan and Law Ngaw.
In average, 69.69 percent of these people can speak their own dialects, especially people at the
age of more than 40 years old can speak their own dialects in the highest level of the 4 levels,
cannot, a little bit, gbod and very good.

The first three situations with which the four ethnic groups in both groups of ages agree
in using their own dialects are the use of dialect is a way to represent its ethnic group unique (at
the point 4.56), the use of dialect is a usual way of life (at the point 4.54) and a dialect is used
among friends who speak the same dialect (at the point 4.19), ranked from the most to less
agreement

The four ethnic groups in both groups of ages, in general, have positive attitude toward
their own dialects. The first three opinions they agree with are that speaking their own dialects
represents the acts of reservation and maintgnance (at the point 4.62), the feeling that dialect is the
expression of the group unique (at the point 4.59) and the feeling of admiring of people who can
speak their own dialects in local areas (at the point 4.53), ranked from the most to less agreement.
However, the first 3 cases which are their negative attitude toward their own dialects are that they
are ashamed to speak their own dialects to strangers or outsiders (at the point 2.57), speaking
dialects is not in fashion (at the point 2.33) and speaking dialects seems unusual (at the point
2.22}), ranked from the most to less agreement.

The attitude of the four ethnic groups in both two age ranges toward the Standard Thai
can also be shown in the form of agreement. The first three ones ranked from the most to less
agreement are supporting their off springs to be educated in the highest level as much as they can
(at the point4.72), that they like reading newspapers and watching TV and understand them (at
the point 4.54) and that they use the Standard Thai to government officers and teachers (at the

point 4.33).





